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W
ichtig

!
A

lle S
icherheitshinw

eise vo
r d

er Inb
etrieb

nahm
e unb

ed
ing

t 
lesen und

 b
eachten!

M
essb

ereich
700 - 2100 m

b
ar

A
uflösung

1 m
b

ar
m

ax. Fehler
±

 6 m
b

ar
Transversale Im

p
ulsstab

ilität am
 TxB

us
1500 V

 D
C

 b
ei 10/700 µs

Z
eitfenster (A

d
ressen)

1
Z

ykluszeit / A
d

resse
2  s

Ü
b

ertragungszeit
1,5 s

A
b

w
eichung von d

er Ü
b

ertragungszeit
�

100 m
s

R
esetzeit

�
 200 m

s
Versorgungssp

annung
20 - 120 V

 D
C

R
uhestrom

 typ
.

50 µA
B

etrieb
sgleichstrom

  typ
.

5,4 m
A

S
trom

m
od

ulation typ
.

3,6 m
A

p
p

B
etrieb

stem
p

eratur
-20..+

70 °C
Lagertem

p
eratur

-40..+
90 °C

A
b

m
essungen (L x Ø

)
165 x 50 m

m
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p
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 o

b
serve all safety instructio

ns p
rio

r to
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p

eratio
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M
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700 - 2100 m
b

ar
R

esolution
1 m

b
ar

m
ax. E

rror
±

 6 m
b

ar
Transverse im

p
ulse stab

ility at TxB
us 

1500 V
 D

C
 at 10/700 µs

Tim
e w

ind
ow

s (ad
d

resses)
1

O
p

erating cycle / ad
d

ress
2  s

Transm
ission tim

e
1.5 s

D
eviation from

 transm
ission tim

e
�

100 m
s 

R
eset tim

e
�

200 m
s

S
up

p
ly voltage range

20 - 120 V
 D

C
Q

uiescent current typ
.

50 µA
R

ated
 D

C
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A
M

od
ulation current typ
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p
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O
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erating tem
p

erature
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p

erature
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90 °C
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im
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165 x 50 m
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 D
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4A
llg

em
eines

D
iese B

etrieb
sanleitung soll d

as K
ennenlernen d

es P
rod

uktes erleichtern. S
ie

enthält w
ichtige H

inw
eise, d

as P
rod

ukt sicher, sachgerecht und
 w

irtschaftlich
einzusetzen.

D
ie B

etrieb
sanleitung ist zu ergänzen m

it A
nw

eisungen aufgrund
 b

estehend
er

nationaler Vorschriften zur U
nfallverhütung und

 zum
 U

m
w

eltschutz.

D
ie B

etrieb
sanleitung

 ist vo
n jed

er P
erso

n zu lesen und
 anzuw

en-
d

en, d
ie m

it A
rb

eiten m
it/an d

em
 G

erät b
eauftrag

t ist, z. B
. w

ährend
M

o
ntag

e, W
artung

 und
 S

tö
rung

sb
eheb

ung
.

N
eb

en d
er B

etrieb
sanleitung und

 d
en im

 Verw
end

erland
 und

 an d
er E

insatzstel-
le geltend

en verb
ind

lichen R
egelungen zur U

nfallverhütung sind
 auch d

ie aner-
kannten fachtechnischen R

egeln für sicherheits- und
 fachgerechtes A

rb
eiten zu

b
eachten.

B
estim

m
ung

sg
em

äß
e Verw

end
ung

D
er D

ruckw
and

ler P
TxA

 ist für d
ie D

rucküb
erw

achung von d
ruckluftgefüllten

K
ab

eln b
estim

m
t.

Jed
e and

ere Verw
end

ung gilt als nicht b
estim

m
ungsgem

äß. Für d
ab

ei entste-
hend

e S
chäd

en haftet d
er H

ersteller nicht. D
as R

isiko trägt allein d
er B

enutzer!

S
icherheitshinw

eise
W

ichtig
!

S
icherheitshinw

eise vo
r d

er Inb
etrieb

nahm
e unb

ed
ing

t lesen und
 

b
eachten!

•
D

ie B
etrieb

sanleitung m
uss ständ

ig am
 E

insatzort d
es P

rod
uktes ver-

fügb
ar sein.

U
nfallverhütung

!
Vo

r M
o

ntag
e und

 D
em

o
ntag

e d
es S

enso
rs so

w
ie Ö

ffnen d
es S

en-
so

rg
ehäuses alle B

ereiche stro
m

lo
s m

achen!

•
D

en S
ensor nur in technisch einw

and
freien Z

ustand
, sow

ie b
estim

-
m

ungsgem
äß, sicherheits- und

 gefahrenb
ew

usst unter B
eachtung d

er
B

etrieb
sanleitung b

enutzen! 

•
K

eine Veränd
erungen an d

em
 S

ensor vornehm
en!

•
M

ontage-, W
artungs- und

 R
ep

araturarb
eiten d

ürfen nur von geschul-
tem

 P
ersonal ausgeführt w

erd
en!

•
N

ur original LA
N

C
IE

R
 E

rsatzteile verw
end

en!
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G
eneral Info

rm
atio

n
These op

erating instructions should
 m

ake it easier for you to b
ecom

e acq
uaint-

ed
 w

ith the p
rod

uct. They contain im
p

ortant inform
ation to ensure safe, ap

p
ro-

p
riate and

 cost-effective use of the eq
uip

m
ent.

The O
p

erating instructions end
orse the d

irectives of national regulations for the
p

revention of accid
ents and

 the p
rotection of the environm

ent. 

T
hese o

p
erating

 instructio
ns shall b

e read
 and

 ad
o

p
ted

 b
y anyo

ne
assig

ned
 to

 w
o

rk w
ith/o

n the eq
uip

m
ent, e. g

. d
uring

 o
p

eratio
n to

 
includ

e setting
-up

, m
aintenance tro

ub
le-sho

o
ting

.

In ad
d

ition to the op
erating instructions and

 the m
and

atory regulations for the
p

revention of accid
ents, ap

p
licab

le in the op
erator's country and

 at the p
lace of

use, the recognized
 technical regulations for safe and

 p
rofessional op

eration
shall also b

e ob
served

.

D
esig

nated
 U

se
The p

ressure transd
ucer P

TxA
 is d

esigned
 to m

onitor the p
ressure in p

ressur-
ized

 cab
les. 

A
ny non-com

p
liant use exclud

es the m
anufacturer from

 liab
ility for any d

am
-

ages. The op
erator carries the risk!

S
afety Instructio

ns
Im

p
o

rtant!
R

ead
 and

 o
b

serve safety instructio
ns p

rio
r to

 initial o
p

eratio
n!

•
K

eep
 the O

p
erating instructions read

y to hand
!

A
ccid

ent p
reventio

n!
A

ll circuit lines m
ust b

e d
ead

 b
efo

re m
o

unting
 o

r d
ism

o
unting

 o
f

the senso
r o

r the o
p

ening
 o

f the senso
r ho

using
 !

•
The unit should

 only b
e op

erated
 in technically-sound

 cond
ition, for

its d
esignated

 use, w
ith safety and

 risk aw
areness in m

ind
, taking into

account the op
erating instructions. In p

articular, op
erational faults,

w
hich can com

p
rom

ise safety, should
 b

e rectified
 im

m
ed

iately!

•
D

o not m
ake any m

od
ifications to the eq

uip
m

ent!

•
M

ounting, m
aintenance and

 rep
air w

ork should
 only b

e p
erform

ed
 b

y
trained

 p
ersonnel!

•
O

nly use original LA
N

C
IE

R
 rep

lacem
ent p

arts!



6Lieferum
fang

•
Vor d

er M
ontage Lieferung auf Vollständ

igkeit üb
erp

rüfen!

Pos.
Anz. Bezeichnung

Bestell-Nr.

1
1

Druckw
andler m

it 
Anschlussklem

m
en

072888.000

2
1

Trockenm
ittel, 

1 g Beutel
062478.000

3
1

M
ultigehäuse 

(Deckel +
 Unterteil)

047008.000

4
1

Verbindungskabel, 
2 m

 lang
066683.000

5
1

Verbindungsschlauch
PE 6/4, 2 m

 lang
006827.000

Pos.
Anz. Bezeichnung

Bestell-Nr.

6
1

Einohr-
Schlauchklem

m
e

050682.000

7
1

Ventilanschlussstutzen
gebogen, Vg 8 x 4,3

066684.000

8
1

Gehäuse-Klem
m

-
schelle

046992.000

9
1

Zylinderkopfschraube*007075.000

10
1

M
utter*

047002.000

11
6

Blitzbinder 381 x 4,9
009179.000

*) Option

Zubehör

Pos.
Anz. Bezeichnung

Bestell-Nr.

4
1

Bus-Verbindungskabel, 
0,2 m

lang
046983.000

4
1

Bus-Verbindungskabel, 
0,5 m

lang
059541.000

-
1

Schlauch m
it 

Doppelader, 5 m
 lang

048653.000

Pos.
Anz. Bezeichnung

Bestell-Nr.

4
1

Verbindungskabel, 
5 m

lang
046998.000

-
1

Befestigungsstreifen
für Ventilm

ontage
046990.000

-
1

Tube Kontaktschutzfett, 
200 m

l
047792.000
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S
co

p
e o

f sup
p

ly
•

P
lease check for com

p
leteness b

efore m
ounting!

R
efer to d

raw
ing on left p

age.

Functio
n

The ad
d

ressab
le p

ressure transd
ucer P

TxA
 m

onitors the ab
solute cab

le p
ressu-

re over a range of 700 to 2100 m
b

ar and
 transd

uces them
 into outp

ut freq
uen-

cies b
etw

een 700 and
 2100 H

z.

The p
ressure transd

ucer m
od

els P
E

 are m
ounted

 into a m
ulti-housing w

hich is
p

neum
atically and

 electrically connected
 to the m

onitored
 cab

le.

T
he LA

N
C

IE
R

 T
x-B

us
A

 m
axim

um
 of 127 ad

d
ressab

le transd
ucers can b

e connected
 to one sup

ervi-
sion p

air.

The m
easured

 values of all sensors connected
 to the Lancier m

onitoring system
are transm

itted
 in tim

e intervals. Therefore all installed
 sensors m

ust b
e cod

ed
b

efore b
eing installed

.

Pos.
Qty. Description

Order no.

1
1

Pressure transducer 
w

ith connectors
072888.000

2
1

Desiccation bag, 1 g 
062478.000

3
1

M
ultihousing 

(top +
 base)

047008.000

4
1

Connection cable, 
2 m

 long
066683.000

5
1

Connection hose
PE 6/4, 2 m

 long
006827.000

Pos.
Qty. Description

Order no.

6
1

One ear hose clam
p

050682.000

7
1

Valve connector
bent, Vg 8 x 4,3

066684.000

8
1

M
ounting clip 

for housing
046992.000

9
1

Cylinder head bolt* 
007075.000

10
1

Nut*
047002.000

11
6

Cable tie 381 x 4,9
009179.000

*) Option

Accessories

Pos.
Qty. Description

Order no.

4
1

Bus connection cable, 
0.2 m

long
046983.000

4
1

Bus connection cable, 
0.5 m

long
059541.000

-
1

Tube w
ith w

ire pair,
5 m

 lang
048653.000

Pos.
Qty. Description

Order no.

4
1

Cconnection cable, 
5 m

long
046998.000

-
1

Fitting straight
for valve m

ount
046990.000

-
1

Tube contact protection 
grease, 200 m

l
047792.000



8Funktio
n

D
er ad

ressierb
are D

ruckw
and

ler P
TxA

 m
isst d

en ab
soluten K

ab
eld

ruck in einem
B

ereich von 700 b
is 2100 m

b
ar und

 setzt d
iesen in A

usgangsfreq
uenzen von

700 b
is 2100 H

z um
.

D
ie D

ruckw
and

ler d
er B

aureihe P
E

 sind
 in M

ultigehäusen untergeb
racht, d

ie
elektrisch und

 p
neum

atisch m
it d

em
 zu üb

erw
achend

en K
ab

el verb
und

en sind
.

D
er LA

N
C

IE
R

 T
x-B

us
E

s können m
axim

al 127 S
ensoren an ein Ü

b
erw

achungsad
ernp

aar angeschlos-
sen w

erd
en.

D
ie Ü

b
ertragung d

er M
essw

erte aller an d
er Lancier-Ü

b
erw

achungsanlage
angeschlossenen S

ensoren find
et zeitlich getrennt statt. D

eshalb
 m

üssen d
ie

S
ensoren vor d

em
 E

inb
au cod

iert w
erd

en.

C
o

d
ierung
U

nfallverhütung
!

Vo
r M

o
ntag

e und
 D

em
o

ntag
e d

es S
enso

rs so
w

ie Ö
ffnen d

es S
en-

so
rg

ehäuses alle Leitung
en stro

m
lo

s m
achen!

•
G

ehäuse (3) d
urch A

b
schraub

en d
es D

eckels 
öffnen.

•
C

od
ierstecker (13) entsp

rechend
 d

er rechts ste-
hend

en C
od

iertab
elle m

it einer S
p

itzzange ste-
cken od

er entfernen.

•
B

ei offenen B
rücken d

ie S
tecker auf einen D

orn
stecken (siehe Z

eichnung), d
am

it keine unge-
w

ollten B
rücken entstehen.

•
D

ie Testb
rücke (T

) m
uss im

m
er offen b

leib
en!

•
G

ehäuse (3) schließen:
- D

eckel vorsichtig üb
er d

ie Leiterp
latte (1)

schieb
en.

- A
uf korrekte Führung d

er S
ignalad

ern achten.
- A

uf korrekten S
itz und

 S
aub

erkeit d
es O

-R
ings

(14) achten.
- A

uf korrekten S
itz d

es Trockenm
ittelb

eutels (2)
achten.
- D

eckel fest auf d
as G

ehäuse schraub
en.

•
E

ingestellten C
od

e m
it einem

 w
asserfesten S

tift in d
as d

afür vorgesehene
Feld

 d
es Typ

enschild
s eintragen.

A
chtung

!
K

eine K
ab

el einklem
m

en!

13

3

1
314

T

offen
op

en
geschlossen
closed

2



C
od

ierb
rücke b

leib
t erhalten

C
od

ing b
rid

ge rem
ains closed

C
od

ierb
rücke trennen

B
reak cod

ing b
rid

ge

Code
64

32
16

8
4

2
1

1234567891011121314151617181920212223242526272829303132

Code
64

32
16

8
4

2
1

3334353637383940414243444546474849505152535455565758596061626364

Code
64

32
16

8
4

2
1

6566676869707172737475767778798081828384858687888990919293949596

Code
64

32
16

8
4

2
1

979899100
101
102
103
104
105
106
107
108
109
110
111
112
113
114
115
116
117
118
119
120
121
122
123
124
125
126
127

9

C
o

d
ingA

ccid
ent p

reventio
n!

A
ll circuit lines m

ust b
e d

ead
 b

efo
re m

o
unting

 o
r d

ism
o

unting
 o

f
the senso

r o
r the o

p
ening

 o
f the senso

r ho
using

 !

•
O

p
en the m

ulti-housing (3) b
y screw

ing off the cap
.

•
P

lace the jum
p

ers (13) w
ith need

le-nose p
liers accord

ing to the req
uired

ad
d

ress and
 the cod

ing tab
le b

elow
. 

•
The test b

rid
ge (T

)  m
ust stay op

en.

•
C

lose the housing (3):
- p

lace the cap
 carefully over the circuit b

oard
.(1) 

- take care for the right p
osition of the w

ires.
- take care for the correct seat and

 cleanliness of the o-ring seal (14).
- take care for the correct p

osition of the d
esiccation b

ag (2).
- screw

 the cap
 tightly to the housing

•
M

ark the ad
justed

 cod
e onto the transd

ucer lab
el w

ith a w
ater-p

roof p
en.

Im
p

o
rtant!

D
o

 no
t clam

p
 the w

ire w
hile clo

sing
 the ho

using
!

C
o

d
iertab

elle     /     C
o

d
ing

 tab
le
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M
o

ntag
e in K

ab
elverzw

eig
ern

•
G

ehäuseklem
m

e an gew
ünschter S

telle anschraub
en und

 M
ultigehäuse d

arin
festklem

m
en, od

er M
ultigehäuse m

it K
ab

elb
ind

ern an S
treb

en b
efestigen.

E
lektrischer A

nschluss

Leb
ensg

efahr!
E

lektro
anschluss nur vo

n E
lektro

fachleuten d
urchführen lassen!

•
S

teckb
uchsen d

es M
ultigehäuses zur H

älfte m
it K

ontaktschutzfett füllen.

•
S

tecker d
es Verb

ind
ungskab

els b
is zum

 A
nschlag in d

ie zw
eite S

teckb
uchse

stecken.

•
Verb

ind
ungskab

el zur A
nschlussleiste verlegen und

 anklem
m

en.

P
neum

atischer A
nschluss

•
E

inohr-S
chlauchschelle üb

er d
en Verb

ind
ungsschlauch schieb

en.

•
Verb

ind
ungsschlauch auf d

ie Tülle d
es Ventilanschlussstutzens schieb

en.

•
E

inohr-S
chlauchschelle m

it einer p
arallel kneifend

en Z
ange zukneifen.

•
Ventilanschlussstutzen auf d

en M
essstutzen d

er K
ab

elm
uffe schraub

en.

•
Verb

ind
ungsschlauch zum

 M
ultigehäuse verlegen und

 auf d
ie entsp

rechend
e

Länge kürzen.

•
Verb

ind
ungsschlauch auf d

ie A
nschlussverschraub

ung d
es M

ultigehäuses
stecken und

 m
it d

er Ü
b

erw
urfm

utter festschraub
en.

•
A

lle K
om

p
onenten auf D

ichtigkeit p
rüfen.

Funktio
nsp

rüfung
Jed

er ad
d

ressierb
are S

ensor m
uss m

it d
er LA

N
C

IE
R

-Testb
ox (B

estell-N
r.

050833.100) auf einw
and

freie Funktion und
 C

od
ierung getestet w

erd
en. D

ie
d

azu notw
end

igen S
chritte w

erd
en in d

er B
ed

ienungsanleitung d
er Testb

ox
b

eschrieb
en.

A
chtung

!
D

ie S
enso

ren niem
als ung

ep
rüft in B

etrieb
 nehm

en, um
 sp

ätere 
S

tö
rung

en auszuschließ
en!
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M
o

unting
•

S
crew

 the m
ounting clip

 to the ap
p

rop
riate p

oint and
 clam

p
 the m

ulti housing
into it or fix the housing w

ith cab
le strip

s to a strut.

E
lectrical co

nnectio
n

D
ang

er to
 life!

E
lectrical co

nnectio
n m

ay o
nly b

e executed
 b

y electricians!

•
Fill the half of each socket’s volum

e w
ith contact p

rotection grease.

•
P

lug-in the connection cab
le. P

ush it until the b
ack stop

.

•
R

un the connection cab
le to the term

inal strip
 and

 connect it.

P
neum

atical co
nnectio

n

•
S

lid
e the one ear hose clam

p
 over the connection hose.

•
S

lid
e connection hose over the nozzle of the valve connector.

•
Fix the one ear hose clam

p
 b

y sq
ueezing it w

ith p
incers.

•
S

crew
 the valve connector onto the p

ressure test connector of the sleeve.

•
R

un the connection hose to the m
ulti housing and

 shorten it to the ap
p

rop
ria-

te length.

•
S

lid
e connecion hose

over the connection nip
-

p
le of the m

ulti housing
and

 fix it w
ith the cap

 nut.

•
C

heck all com
p

onents for
tightness.

Functio
n Test

E
ach transd

ucer has to b
e checked

 w
ith the LA

N
C

IE
R

 Testb
ox (O

rd
er no.

050833.100) for accurate function and
 cod

ing. The necessary step
s are

d
escrib

ed
 in the m

anual of the Testb
ox.

Im
p

o
rtant!

C
heck all transd

ucers b
efo

re use, in o
rd

er to
 avo

id
 later m

alfunc-
tio

n!

E
lektrische

Z
uleitung

E
lectric connection

K
ab

elb
ind

er
C

ab
le strip

P
neum

atische
Z

uleitung
P

neum
atic connection

S
chlauchverschraub

ung
H

ose fitting



EC Declaration of Conformity

We declare under our sole responsibility, that the product

Make: LANCIER Monitoring 

Type: Sensor PTxA 210 PE

to which this declaration refers, meets the relevant health and
safety requirements of the following EC directives:

2006/95/EG Low voltage directive

2004/108/EG Electromagnetic compatibility

For proper implementation of the health and safety require-
ments named in the EC directives the following standard(s)
and/or technical specification(s) have been consulted:

EN 61010-1 Safety requirements for electrical
equipment for measurement, control
and laboratory use

EN 61326-1 Electrical equipment for measure-
ment, control and laboratory use -
EMC requirements (class B)

BA 066523.000/Rev. 01

LANCIER Monitoring GmbH

Gustav-Stresemann-Weg 11
48155 Münster, Germany

Tel. +49 (0) 251 674 999-0
Fax+49 (0) 251 674 999-99

mail@lancier-monitoring.de
www.lancier-monitoring.de

Münster,  30.07.2012

Research and Development               Managing Director

EG-Konformitätserklärung

Wir erklären in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt

Fabrikat: LANCIER Monitoring 
Typ: Sensor PTxA 210 PE

auf das sich diese Erklärung bezieht, den einschlägigen grund-
legenden Sicherheits- und Gesundheitsanforderungen folgen-
der EG-Richtlinien entspricht:

2006/95/EG Niederspannungsrichtlinie
2004/108/EG Elektromagnetische Verträglichkeit

Zur sachgerechten Umsetzung der in den EG-Richtlinien ge -
nannten Sicherheits- und Gesundheitsanforderungen wurde(n)
folgende Norm(en) und/oder technische Spezifikation(en) her-
angezogen:

EN 61010-1 Sicherheitsbestimmungen für elek-
trische Mess-, Steuer-, Regel- und
Laborgeräte, Allgemeine Anforde-
rungen

EN 61326-1 Elektrische Mess-, Steuer-, Regel-
und Laborgeräte - EMV-Anforderun-
gen (Klasse B)

BA 066523.000/Rev. 01

LANCIER Monitoring GmbH

Gustav-Stresemann-Weg 11
48155 Münster, Germany

Tel. +49 (0) 251 674 999-0
Fax+49 (0) 251 674 999-99

mail@lancier-monitoring.de
www.lancier-monitoring.de

Münster, 30.07.2012

Forschung und Entwicklung               Geschäftsleitung


